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The [tamed rubrics with bold links must be completed

by Ireight carriers

The framed rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 bytrelght carriers

inchuding

To be carpleled on the senders own respansibility

15

1-

(AD]1D6.07

1 Sender [pame, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A

M RT.SibsA3 Yiade! Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
tlause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
maschandise par rouls (CMR)

This carrlage [s subject notwithstanding
any clause to thecontary, tethe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CmR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour [a livraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Trangporteuers successifs (norn, adresse, pays}

Place / Lieu
AUBERGENVILLE
Country / Pays F .
rankreich .
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA. -
Lieu et date da la prise en charge de la machandise Via dal Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrder's reservations and observatlons
1 6;1 0 " 2025 Réserves et observations des transporteurs
Attached d it
5 Dc::meent:::r:::é: Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
. , tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nx.: 322043
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Marques el numeros Nombre des colis Muxie d'ermballage Nature de s marchindise N, Statistigue Palds brut ke Cabage m®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Daescription Total/Net Wt.
4057632 716821 8201729413 1 PC 1 [Cartone 76,500
MO158393-001 singolo_Renault 0,000
4057633 716821 8201729399 1 PC 1 [Cartone 76,500
MO158394-001 singolo_Renault 0,000
7349964 704954 320109336R 5 PC 5  [Cartone 386,000
25100004 15-003 pingolo_Renault 343,500
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
fomunit  |huméro dopliquatia Numero UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monniie Le destinataire
ho9 Fieight/Prix de transporl
Reduction/Reductions
13 Sender's instructions [Custems and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de |‘expediteuer [formalites douanléres et autres) Surcharges/Supplements
Inicidental expenses/Frais
f ACCESS0ITHS
Container No: Varfous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescrlption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko [ .
Not tree / Non Franco Free carrier

3
AGLl6GSE

in roma o por eenie deol mittents

Signature and stamp of the currier
Slgnature et timbre de transporteur

21 Printed on 24 Goods recelved Qata
Etablle a MOdugno (BARI) 16.10.2025 Réteption des marchandises  Dote
22 2 on/fle 20

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinataire

25 Information to determine the tanff cemoval with bardes crossings

From To km. Palatt sender / Expedlteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Eachall Type humbet No exchange “wehange
Iy Zallel Euro-Paliet
3ox et x palle
» pall et Simpla pallar

26 Carriers contraclor

Recah

27 Cff, Chargcteristic
Car

Trailer

Loud cavudity i1 KG

contlrmatlon / date / signature

Driver contirmation / date / slgnature

Used GenNr

[Jnational

[]oitateral

Oec Ocemr




-

The framed rslricy with bold lines must be completed

The frarred rubrics with bold fines must be compleled

21+ 22 byfreight carriers

including

T be comr pleted on e sendurs own responsibility

by frefght carrlers

15

ADI 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer [nom, adrasse, pays)

Mﬂ?d}%ﬂo%ﬁgﬁa Yé% ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
au contract de transport international de
maschandise par roule (CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlen on the Contact for the
Interratisnal Cartiage of goods by road
{CMRY

2 Conslgnee {[name, address, country)
Destlpatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ligu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carriers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place [ Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4  Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge da lamachandise Via def Ciclamini 4 70026
Madugno

Place / Lleu

Modugno (BARI)

Cate / Date

16.10.2025

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 322043

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, woeden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marksand numbers 7 Numker of packages 8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’

Margues #l numeras Nombre des colis Mode duemballage Natere de la marchandise Vo, Statistigue Polds brut kg Cabuge m*
Del.N/INV. Reference  [Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349965 567691 320107649R 3 PC 3  [Cartone 229,500
2510002404-004 singolo_Renautt 204,000
7349966 704935 320109538R 6 PC 6 [Cartone 462,600
2510002409-012 singolo_Renault 411,600
7349967 764012 320107914R 3 PC 3  [(Cartone 229,500
2510002411-002 P|n90|0_nenauh 204,000,
Ref to Nr.9 (Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvuil  [huméra d'opliguatto Numéro UN Croup d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinataire
hoY fFreight/Prix de ransport
feduction/Réductions
13 Sender's instructions {Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expedi {formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
incidental expenses/Frais
' Accassolres
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to trefght payment 20 Specla! agreements
Prescription affranciissement Conventions particuliéres
Free/ Franko | N
Not free / Non Franco Free carrlier
21 Prnted on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdUgnO (BARI) 1 6-1 0-2025 Réception des marchandlses Date
22 23 onfie 20____
In nom 6 per comla dol mittente AGleGSB
M MG
%g’:l{ Clola Iﬁ”‘ J)f Lhe sinder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bigtitou e dipasEode s exp dditeuer sianature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 Informatinn ta dete-minethe tanff ‘emoval with border crossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Zachange _ [Type humber No exchange “yehange
fure-Pallel Euru-Palet
30 palet % palle
[ﬂmﬂl palet Simpla pallae

26 Carriers contractor

Receiver confirmatlion / date / signature

Driver confirmation / date / signature

27 OIf. Chasr et evistic: Loyd cavacily in KG

Car

Trailer

Used Gen Nr [Cnstivnal [Coitatera [Jec [CJeemr




-

The (ramed rubrics with bold lipes mst be completed

The framed rubrics with bold Brwes must be compleled

21 +22 bytreight carriers

including

Tu be comr plated on e senders own responsibility

by freight carriers

1-15

(ADI 86.07

1 Sender [hame, address, country)
Expéditairer {nom, adresse, pays}

N
MAA Moaibene 1

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralte, a la convention relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par roule (CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlan on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[cMR)

2 Conslanee (name, address, country)
Destlnatalre {nom, adresse, pays)

REN_AULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier [name, address, country}
Teansporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carriers [name, address, country}
Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

g Place of receipl of the goods Magna PTSpA.
Lieu ét date de Ia prise en charge de la machandlse Via dei Ciclamini 4 70026
Meodugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

16.10.2025

18 Carrler’s reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

£ Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322043

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VGl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Methed of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’

Etablea

Modugno (BARI)

16.10.2025

IMHTgUES 8L RUMEroS Nombre des colis Mode d'emball Nature de ta mrarchandi No, Statistigus Puids brut kg Cabugu o
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349968 669945 320104246R 2 PC 2  [Gartone 154,200
2510002418-008 fingolo_Renault 137,200
7349969 704947 320100727R 3 PC 3  [Cartone 231,300
2510002422-003 singolo_Renault 205,800
7349970 632607 320102094R 2 PC 2  [Cartone 153,000
2510002404-005 pingolo_Renauft 136,000
Ref to Nr.9 IFees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  [huméra d'opliquatto INumEre UN Group d'emballige A piyer par Lexpediteur Monnaiv Le destinataire
ho9 Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidantal expenses/Frais
' ACCRSSOITRS
Container No: Varlous/Divars  +
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 ement/Remb: it
15 Directlons as to freight payment 20 Special agreements
Prescrlption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko L . 1
ot free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Soods recefved Date

Reéception des marchandlses  Date

22
in noma a por come del mittente

M MAGH

23
AG16GSE

onfle 20

el Ciciemini,4 d
%ﬂlﬁ btmyf Lhe & Signalure and stamp of the sarrier Signature and stamp of the consignes
Biprasuteddpasnotes expaditeuer Sianature et timbre de transporteyur Signature et timbre du destinatalre
43 tnformation ta detesmiva the tasif removal with border crossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Tyne Numibes No exchange Zachange  |Type humbet No excnange fvchange
Iuy w-Fallel Euiu-Fallel
0% pallet Rak pallr
E‘mp]lpal]lc Simpla paliat

26 Carriers contraclor

Qff. Chaar st eiskic

27 Loud cavacily i1 KG

Car

Traller

Receiver contirmatlon / date / s'gnature

Criver contirmation / date / signature

Used Gen Nr

[National

[Cbilatwral

e CJeeme




The framed rubrecs with bold lines must be completed

by frefght carriers

The framed rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 byfreightcarriers

including

To be completed an Lhe sunders own responsibility

1-15

AD{DG.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays}

A\§

Madna, Wo%ggﬁd Yéa ﬁsel Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any tlause to thecontary, 1o the
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention refative
au contract de transport international de
marchandise par routs {CMR)

2 Conslgnee (name, address, cauntry)
Destinataire (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country)

Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise

Place / Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of recaipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
NModugno

Place / Lleu

Modugno (BARI)

1.7 Succassive carrlers {name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date /Date

16.10.2025

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322043

18 Carrier's reservations and observations

Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging

tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages

8 Method of packaging

g Mature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 VYolume m?

23
In pomo a por conta del midente AG16GSB

A MmaGny
gﬁ%ﬁﬁé&ﬂ%}:&m»ﬂlm{ ‘dgr

Signalure and stamp aof the carrier

Marques et numeéros Neymbre dus colis Muode d'emballagw Nuture de la marchandiss No. Statistigus Poids brut ke Cabinge m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
R6 [1.999,100/1.642,100
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 Yo be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoil  [huméra d'optiquatlo Numérg UN Group d'emballage A payer par Cexpediteur Mennaie Le destinataire
NOY Frefght/Prix de Granyporl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructlons (Custams and other formalities) Subtotal/Solide
tnstruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' Arcassoires
Container No: Varous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
Tolal i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as ta frelght payment 20 Special agreemeats
Mrescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko N
Not tree / Aon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recetved Date
Etabllea MOdugnO (BARI) 16.1 0-2025 Réception des marchandlses  Date
22 onfle 20___

Signature and stamp of the consignes

BTGy wcdLARARENIR Y expeditener Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information ta detesmine the tant ‘emaoval With borer Crossings
Fomn To km Palett sender/ Expediteur des palettes

Palett recelver / Destinatalre des palettes

[Tvie

mlber

No exchange

Kymbet

No exchange Tychange

Exchange  Jiype
IEuw-Fuﬂa
x paille

uro-Fedhel
e paliet

Smple palet

26 Carriers contracior

"

[Cnational

[CBitaters

s

DCEMT

eiver contirmation / date / signature Driver confirmation / date / signature
27 Off. Characteistic Lowd cevaaty in KG /8 / /98

Car

Tialler

Used CanNr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4057632 DATE: 17.10.2025 TELETRANSMIS

_DESTINATAIRE

S

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#QOronzo, Giuseppe DEPART LE: 16.10.2025 A: 15:36
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 17.10.2025 A: 00:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
DATE DE PERP

8201729413

PCE

TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT

a

POIDS BRUT TOTAL: 77 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. AG16GSB
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 716821

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 /1



